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BECEOA B | .

na apyraps TOJIOP XMBKOB c AJIIO MOPO ~ MHHHCTBD Ha
BbHUEUTE paboTy Ha Penybmika WTamis

27 ampun 1970 r.

/Benéxm/

Haec npenceparendar Ha MuHHCTEPCKUA
chBeT Ha HaponHa peny6mixa borrapusa
np. Tonop XuBkos npue npebusasanua B
HaliaTa CTPAaHA HA OQUIMANHO MNOCENIEHKe
MMHHICTDD H2 BbHIIHUTE pabory Ha Penybmixa

* Wrama Ango Mopo.

Ha cpemaTa mpuchCTByBaxa:

Upan Bames - ‘MMHMCTBP HA BhHIIHWTE
paboTh Ha HaponHa peny6mika boirapwst;

Jlambo TeolnoB - W3BBHPEHREH U ILIHO™
mMouieH nocianux Ha HP bebmrapust B MTamin;

- IlbpBan YepHeB - HaYanEUK OTHEN
Y erebpTy npu. MUEMCTEPCTBOTO Ha BLHIMHKUTE
pagory;

Ixysene [lypu [lypusy - UsSBRHpEHEH B -

NBIHOMOIIEH NOCNAaHENK Ha Penybmixa Mramia
U Apyrd opaupyxasamd Anno Mopo mua.

Opyraps TOIOP XVIBKOB: Bue 3a npes mbT cre B Boarapus.

Hue BUCOKO LieHEM BameTo nocemenume,
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ATIIO MOPO: C ronaMmo yROBOJICTBHME NPaBA TOBA NOCEMEHNUE,

3aMOTO HUE CMATAME, Y€ B TO3M CBAT, KOHTO CTaBa BCEC NO-MAJLK M

BCE NO-CBbP3aH, HAIWTES OTHOWEHW TpAdBa na ce pasBuBaT.

- Ipyraps TOOOP XMBKOB: [loseonere My, roCrnojMyd MUHUCTDE,

OT UMETO HA NPABHUTEINICTBOTC U OT cBoe uMe 13 Bu npuBeTcrByBaM
Haft-ChPREYHO MO cnyyal Bamero nocemenue, Ha Bn usKaxa HAMICTO
IbIGOKO 3aNOBONGCTBEO OT 'TOBA MOCEMEHNE ¥ HAEeTO NbIO0KO ybexpe-
Hye, 4e TO Lie CIIOMOTHE 3a NO-HATATbIHOTO YKpenBaHe Ha ObIrapo-
uTarmapckure oTHomerua. Hue Bu npusercTByBaMe KATO USBECTEH
WTAJIMAHCKM ObPXABHUK, @ ChIIO TAaKa ¥ KATO M3ThKHAT yded, Hlo ce
Kacae IO HAIIMTE OTHOIEHWA, IO Halla OlEHKA, TE Ce pPasBuMBAT nobpe,
wopMarmo. C HAWWA MUHMCTBD Ha BpHUMMTE paborn Bue me somdre
pasroBop ¥ No TAX, Hue cMe NOBONMHM OT PasBUTHETO Ha Gbirapo-uraiman-
cxure orsomenwi, O6moO B3ETO Te ce pa3BUBAT HOPMANHO U B ofnacrra
Ha UKOHOMHUKATE, U B 00IACTTa HA ThPrOBWITA, U B OONACTTAa HA HAYYHO-
TEeXHUIECKOTO ChTPYHHKYECTBO, Ha XyNTypara, Ha TypHU3Ma U T.H.
Pasbupa ce, BHHarM MOXe Aa Ce Kaxe, 4€ ChbIECTBYBAT NO-TONEMU
BH3MOXHOCTH., B Cnydasd BbSMOXHOCTH IEAC TBUTENIHO CbUICCTBYBAT,
BbSMOXHOCTH, KOWTO HU IIOSBOIABAT Ja TNACHEM NO-HATATHK PASBUTHETO
HA Gbnrapo«uranuancmé otuomennsi. 1Ilo ce xacae o HAC, HUE CME
USILNEECHEY C XeaHHe TEesH OTHOWEHUA NOCTOMHHO na ce passuBaT U
JTamis NoCTENeHHO [a SaeMe BTOPO MACTO B HAUIMA CTOKOOGMEH Cpell .
sanagHETe eBponeiicku crpamrn. Cera Ha mbPBO MACTO Bee ome e I'DP.

JIAMBO TEOJIOB : Tasu roguHa Bede usnpesapuxme ['OP.
Ipyrapa TOROP XUBKOB: A3 CbM MAIKO TOSAKbCHAN C

madopmalmaTa, Spaw MTama seve e uanpesapuwia 3ananda Tepmanni.
ToBa 3acnyxaBa na ce orbenexu.. [lo ce kacae A0 MEXAYHAPONHUTE

»
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OTHOIIEHUA, T€ Ca MHOTO MIPOTHBOPEUMBE H a3 HE OMX Xelan fa OTHeMaM
XnA6a HA HAIWA BbHIIEH MAHNICTRD K4aTO ce BuyuwiaM B TAX. /CMecHKu ce/
IMocne puckyBaM HAKOM HElla Aa HE TH Kaxa, TaKa KaKTO U3UCKBA
puIoMalyriTa. ... Ho poépe nonum B Hamara CrpaHa, 4YyBCTByBalTe ce
xaro y noMa cd. Ilpepnaram pa rmemM 3a sHpaBETO M ycnemfe H& TOCTIONVH
Mopo ¥ NpUApYKaBaWUTE I'o JMLIA ¥ 34 Hawara Apyx06a 1 CbTPYRHAYECTEO.

~ ATIIO MOPO: Tocronus MEHHCTBLP-TIPDSACENATEN0, KCKAM 1a

By 6raronaps 3a NOKAHATa, KOATO MM Oelie OTNpaBeHa 1a NOoCeTA
Bamara cTpasa, a CbhIo Taka sa anbesHocTTa, KOATO Cera uapasapare
KbM MEH, M a3 ucKaM ja Kaxa, ue TOBA NOCCUICHHE U3PasfBa HauKWTe

CUMIATHY ¥ Hamusa yErTepec kbM BamaTta cTpana, B KOATO HUE LEHMM,

OCBEH APyrOTO, M TaKA OUYSBHUHHOTO Pas3BHTHE BBB BCHYKM CEKTODH Ha g;
NKOHOMUYECKWA XUBOT. 3aTOBa K IIpHeX mofesHaTa NnoKaHa pa nocers
* Bamarta crpana. Clen mbATaTa NpaBUTENCTBEHA KPHsSa, TOBA € MbPBOTO
Moe nocemenue B yyx6una. Msuoro cbM Gnarogapen, ye Bue Me noka-
HUXTE ¥ MH KaXOXTE€ Bb3MOXHOCT B Hay-ynobGHO 3a MEH BpEeMC Ha Halpasd
MOCeNEeHMeTo., A3 CbIIO MCKAM Ha oTbenexa, 4e HAIMTE OTHOMECHUA
ca gobpu BLB BCUUKYM OOGNACTH HA XHBOTA, HO 43 CbIO TaKa CcMATaM, 49e
MMa TONEMH Bb3MOKHOCTH 34 MO~HATATbIIHO PasBUTHE. KaTo HampaBuX mper:
Nl HA HAIIWTE OTHOMICHWA BbB BCUYKMA OGNACTH HA XMBOTA, a3 BUEAX, '
ye gaMa obnacT, B KOATO NIa He ChIIECTBYBA ChTPYRHMYECTBO ¢ Bamara
crpana, Kaxro obaue xasax, Hue cmATaMme, 4e CbIIECTBYBAT OWE NO-

rojeMi Bb3MOXHOCTH, KOWTO HUE C rocriofvH Bames me pasrnenaMe

O BPEME HA HALMTE PASTOBODH, & M ClIel TOBA li¢ NMpONbIXxaBame na
obcrxnaMe ypes HauMTE NOCHAHWIN, KOWTO HampaBuXa MHOTO 34 pasBu-~
THETO HA HAMMTE OTHOWEHWA. IIpeny HAKONKO HHM roceTux Bauna
NABWIMOH Ha MUMAHCKWA NaHaup, KbIETO 34 NpbB MbT omdTax Bamm

BUHA M Bamero cupene. A3 MOXax Ha roBopi ¢ Bam npeRcTaBATEN U ce
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ybenux, 4e HAUMAT oﬁmeﬂ__ée pasﬁnna'n Ye ChbIECTBYBAT OmME Bh3~
MOXHOCTH. Taka 4e nue TpadBa Ka NOMOTHEM B TOBa OTHOWEHHE, ViMa
MPOEKTH 34 NO-UMPOKO CbTPYAHMYECTBO. As §UX HCKAN Ia Kaxa, 4e
IO Ce OTHACs 0O HAC, HHE TE3M Bb3MOXHOCTH IIe pasrnenamé C Hal-
ToInAMO BHMManue, Hue nogmicaxMe ThproBcka crioronfa, KOATO
OCUrypIBa PasBUTUETO HA HAWIMTE OTHOLICHUA.

Kaxro Bue Kasaxre CbIECTBYBAT MPOLIEeME KA MMPHO CbB~ -
MECTHO ChTPYEHHYECTBO U CbTPYnHMueCTBO B EBpona. Tosa e egna
TOYKa, KOATO HIe pasrrexpame samgbnboueno, Hue cmsaTame, de aBy-
CTPAHHWTE OTHOWLECHWA CAa MHOrO MNONE3HM B NOAICTOBKATA HA €IHA
TI0 - IHIPOKa eBponeficka cpema.. CmATaMm, 4e B EBpona chinecTBYBa
HoBa aTMmocdepa. Paz3bupa ce, HEe BCUYKU TPYZHOCTU Ca HPEBb3MOIHATH.
Ho BCe nak He MOXeE fa Ce oTpede, ue CbIEeCTBYBA CTPEMEX 3@ B3AAM-
HO OIO3HABaHE Ha HApPOOUTE, Ha MpaBUTEICTBATA. KMa xenanue u
HaKeXa Xa C& HBrpaxjgaT HOBYM OTHOIICHNA HA goBepue. Jlosepuero
ce 3acHIBA ¥ HYE ¢ KOHKPETHH neicTBuA Tpa0Ba Ja ro ykpensame.

Hue uckaMe BCHYKM ONACHM OTHHIA HAE BoMHATa na (bHaT 3araceHH..,
Hue cbuio Taka cMATaMe, uYe elHa BOMHA € HeMucmuMa, CMATame, de
MUpBT HE e Hemo rnacuBHo: CMATaMe, He BbPBHMM IO €lHH JOGhD MbT.
Benuxky He CME B CbPEBHOBAHKME U JAaBaMe CBOA NPHHOC C HAWUTE
IEeHCTBUA, 34 Ra Ce CTUrHE no Tasu obma uen. Tosa CMATAM LHOTIPHMHACA
3a HamWTe KOHTAKTH ¢ BCUUKM CTPAHN U NO~CHNELMalHC C Te3d CTPaHH, |
KOMTO MPOABSBAT CKIOHHOCT KbM guanora. BepmmocT ToBa € guanor

sa Espona u ceera. [lopanu Tosa a3 cbM Bu 6naromapen sa nokasara.
VspasspaM Hafexna, ye TOBAa NOCemeHMe e OhJe HOBA Kpauka Hanpeq
IO LTS Ha MUPHOTO ChbBMECTHO ChIIECTBYBaHE, KOETO MOXe ja fbhe

IUIONOTEOPHO,

-l A b e T S eget g LT
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Ipyraps TOJIOP XUBKOB : Hue cmaTame, de ¢ iTamia Moxe
[ CHTPYLHMYIM YCNEIHO, MOXEM Na ChbTPYLHAYUM 34 OCUIYPABAHETO HA

€BpOTEeRCKH MUp. BbnpoceT 3a €BpPOIEACKA CUT'YPHOCT € TOMIAM BBIIPOC.
Hue cMaTaMe, d¥e MOXE Oa Ce HaMepy PallIOHANHO PpASpCHICHHE Ha

TO3H BbIIPOC, & TOBA Ile 6bAae CbIOOHOCHO 3a PASBUTHUETO HA CBETA, 34
NPEROTBPATABAHE HA TPETa CBETOBHA BOWHA, KOATO e Oblle TEPMO-
Anpena. Bropo, ¢ Wramis sue 6uxMe MOrNM fa CbTPYIHMYMM yCNEURO

B paitona na Bankamure 1 Ha CpefuseMiOMOpUeTo, bbnrapui He €
TONAMA CTpPAaHA, HO 33 H@ACTHE WM HEmACTHE, TA € B HEeHTbP2 Ha
BankaHCKUsA NONyocTpos M 6e3 Hesa HWKAKbB BRNPOC HE MOXE Ia ce pas- |
pemasa Ha Banxamure, Hamara crpaHa e pana MHOTOKPAaTHH AOKasa-
TENcTBR, ¥e € 34 pasGUpaTeNCcTBO Ha falKaHCKuTe CTpamu. Mup Ha
BankaHCKWA TIONyOCTPOB MOXE fla ce TNOCTUIHE NpY YCoBue, 4Ye ce
cBppxe ¢ Mupa B CpenuseMHOMOPHETO i OGPaTHO - MHD B CpenuseMso-
MOPYETO MOXE Jia €& OCUTYPH IDH YCTIOBHE, 4de KMa Mup Ha Bankasure,
Tesy JBE HEWA HE MOTAT Ja ce OTKbCHAT. U as papsaM, 4e B TOB2
OTHOWEHHE paSI‘OBOpH'I'e. C HAIRA MUHUCTHD Ha BbHUHMTE PaboTH mME
6bIaT OT o6m MHTepec. Hue cMe samHTepecoBaHy OT GIM3KO ChTPYIHA-

yecTBO C Bac.

[llo ce xacae g0 HAIIUTE B3aUMHNA o*rﬁomerma, TO 61 clenpano
pa ce ofcbiy npobneMbpT T Ia MPEepacHaT Ha KayeCTBEHO HOBA OCHOBA,
KaTo AbPXABHUIM ¥ ODMECTBEHNIM HiE TPI6BA Ba ObIeM pealucT 4
Ja SHAEeM, Y& Bb3SMOXHOCTH 34 [O-HATATRIHO PasmypABaze Ha HamaTa
THProBul Ca UsYepnauy, 3amoTo THProBUATa CETa IO U3BECTHA
crenen e egrocrparmma. TH Ce OCHOBABA HA BHOC HA MAIIMHN K CHOPB-
XeHus oT MiTamis, sa KOeTO Hie CME SauHTEPeCOBaHu B GbECme, M
MSHOC TPEAMMHO HA HANM CelICKOCTONAHCKY NpousBeneHnd. OueBulHo
e, Ue Bede ChIIECTBYBA ONpPENENeHO MPOTHBODEUUE, KOETO TPdsa na

e
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ce npeoponee. Kak HuC BUXHAMeE [TPEOROMABAHETO HA TOBa IIPOTUBO-
peune 7 Tpabsa na ce NpemMHHe HA OCHOBAaTa HA CHCIMANM3alMATA,
CrIeUMAHO B npoMuiinenocrra. Ha ce usebpmsa O6MEH HA MpOMUIIICHA
NpOAYKIMA B NBETES HANPABNCHUA, a4 CbIIO U HA MalIMHOCTPOWTENHA
nponyxkiya. Ha sanax HAKOM Kpbrobe €a HEJOCTATbYHO MH(OPMUPAHU
¥ HAMAaT CbBCEM TOYHA MpENCTaBa 3a HalmaTa cTpana. Ha bBohrapus

Te raegaT XaTo Ha HAKAKBA arpapHa cTpaHa, KOATO HAUCTHHA BbBU
Hampel, HO BCE CH OCTaBa arpapHa. ToBa € KOPeHHO nprpemHa Ipex-
crasa, [le Bu npusena HAKOMKO (akTy, KOHTO NOKaspaT Tosa. Jlo
OaHHM HA MKoHOMHuYeckara komucuA mpd OOH 1o HAKONKO noKasaTeny
Berrapua € Ha IbPBO MACTO B CBETA, N0 NPYTH - HA BTOPO MJACTO -
cnen Anonwsa. ¥iMaM npenBug TemnoBeTe Ha passurve. Qe exuH
npuMep. HaumaT BHOC ¥ KSHOC € MNO-TOIIM a0CONITHO U Ha IllaBa oT
HACETNEHUETO, OTKOIKOTO BHOCA M M3HOCA Ha PyMbHWA HE32BUCHMO OT

daxra, ye PymMbHUA € TONIMA CTpaHa - MNO-TOMIMA MO HACENESHUe U Mo
cBouTe npuponsr forarcrea. HammAT BHOC M KSHOC € 10 -rommi or
BHOCA ¥ MaHOca Ha I0rocnaeua u abCOMITHO M Ha TNABA OT HACENEHUETO,
gesasucumo, ue 0rocnaBusa € mo-ronsAMa CTpaHa B uMa I0-TofeMHU
npuponuy Gorarcrea. HawuaT BHOC M M3HOC € IO-TOMIM OT BHOCA U
nauoca Ha Typuua u Fbpuus BaeTn saepso. Tosa e bomrapus.

Ila B3EMEM ENEKTPOHHKATA - HUE CME HOT'OBOPUNHM, MONIMACANH

cMe crioronbu rpes 1971-1975 r. ma usteceM enekrponuka B CbBeTckud
cpioa sa 700 mmg. py6m. ., Cera ymapHo ce pabory sa OTKPUBAHETO

Ha 6 23BOJA 10 €NEKTPOHMKa, ToBa OsHAYABA, Y€ KbM CpenaTa Ha

roguHaTa Hue me umame 10 sapona no eNeKTpOHKKa.

[IpEBexIaM TE3y. NpMMEPH He 32 ua XBal CTpaHaTa - Hhe
HMaMe MHOI'O TPYHHOCTH ¥ cnaboctu. Hue, cerammure phKOBOOWTENM,
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cMe OfMKHOBCHU XOpa. I'nmasHOTO obave e, de Bunirapua ce passuBsa
ronemu Temnose, Ifxec cnen o064 ce OTKpuUBa IUIEHYM Ha lleRTpamaus
KOMUTET Ha HANATa NAPTWA IO BbIIPOCH HA CENCKOTO cronancrso. Hue
NPENBUXAAME U3BbPIIBAHETO HA TUTAHTCKA KOHIIEHTPaLMa B 00IacTTa Ha
CENCKOTO CTONAHCTBO. Taxkasa KOHHEHTpPAllMA NOCEra HE € WSBbplIBaHa
B cBera. OTmenmm cnydau, pasbupa ce, uMa. Hue ussbpuBaMe KOHLEH~
T palsiTa Ha MPOMUIIIEHA OCHOBA.

- Taxa, ye benrapus He € sa.NORUeHABade. T4 He € roAAMa CTpaHa,

HACeNCHUeTOo i Habmixasa 8, 5 MNH., HO HUE CME CH NOCTaBUIM €IHA
aMbimg - A CTUrHEeM HampenHamure crpand, CmAraM, 4e TOBA €
fnaropomHa ambuma, Ot caMo cebe cu ce pasbupa, ¥e CTpaHa, KOATO
CM OCTaBA TaKMBa 3a0ayM, He MUCIMY 33 BodHa, Hamporus, LUEITMAT #
BBHIIHO~IONIMTUYECKY KYPC ¢ HACOUEeH KbM SIMMUHKDAHE Ha BOMHATA, KbM
sanas3Bapge Ha CBETOBHWI Mup. AKo Tpabsa na ObIeM OTKPOBCHM, BHE
cMATaMe, 4Ye HE ¢ BOMHA KOMYHES3bMbT me nobSepu cBeTa, KOMYHUSMbT
me nobeny u 6e3 pofiHa., A3 HAMAM abCOMKTHO EMKAKBO HAMEPEHME Xa
Bu arutpaM. YMckaM caMo fia usTbKHA HamaTa Tesa, Ta e Mup.

AJIHO MOPO: TocnopuH NpencenaTeno, 6HX MCKAN na KSTHKHA

e Hema. [lbpBo, Hue cMATaMe, [Ye MHpbLT € rnobamia HeoHXOmUMOCT.

CRemoBaTeIHO He MOXE Jia ChIIeCTBYBa MHP B EBpona, Ko#TO 1a HE ce
CBbp3Ba C MupHHTE ycnosua B CpenMseMHOMOpUEeTO, B Tesd paMxu
HHME CE& ChbIacABaMe CbC CTAHOBMINETO 3a POTATA, KOATO bprmrapus urpae

B LEHThpa Ha BalkaHckua NonyocTpoB. Bux MCKal ga Kaxa, ue HUe LIeHUM

ycumuara Ha Bearapus na ocbliecTaasa DOOPOCHCENCKI OTHOEHHA C
Hankanckure crpamd. lienmuM CblIo Taka 1 NPUHOCA, KOWTO T# 1aBa 3a
ocurypsasaHe Mppa Ha Maroudoro CpemusemuoMopue. Ho sz Tosa me
COBOPHM C rOCTIOnMH bames,

SESITTRRTTTTEIETL L
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Broporo Hewo Ha KOETO UCKAM LA Ce crpa e, e HHe LEHUM {
yCUIIAATA, XKOUTO Bulrapua nonara 3a MKOHOMHYECKOTO passurune. Bue
KasaxTe, Y& CTe CH IOCTABUIY 32 HEN A& CTUIHETE HANPENHAJMTE CTPaHd.
bux uckan na Bu xaxa, ue MTamua B €0Ha CBOA YaCT € HANLIHO HANPENHana,
a B Opyra - 10XHarTa, T4 UMa 2 pasperiaBa ChIMTE NMpobneMu, KaKBUTO
nMa pa pemasare Bue, Taka de cbmecTBYBa 06 MHTEPEC 1a OOMEHMM
OMUT- ¥ a3 CMsITaM, Ye ChTPYIHMYECTBO MEXIY HacC B Tasu ob6macT npen-
crasnmaBa ofm. umHTepec. Hue MoxeM na obMenfiMe OrmT, Ha C€ QrnosHa-
pame no-~pobpe. CmaTaM, de BCe Olle UMa MACTO 54 Pa3BUTHE HA MKO-

" HOMUYSCKUTE OTHOIEHMA, Bb3MOXHOCT la ce GanaHcHpa KOIMYECTBEHO M
KaYeCTBEHO HALWTOBMeH, [IpHHIMIBLT Ha rmbepammsaims, OT KOWIo Hue
ce PbKOBOJMM CbIENCTBYBA 334 PasSBUTHE HA CTOKOOOMEHA... A3 3araTHax
54 HAKOW TIPOEKTH, KOMTO XbPXABHUTE CTONAHCKM ofepnBeHud ca paspa-
Gorwm kaTo GopMa Ha CbTpymHKUYECTBO. T0OB2a Ca roleMi IPOEKTU, KOUTO
Tpa68a na ObpaT mpoyyenw. lllo ce ornacs no VPY - Tosa ozHavana
gocraBKa Ha Tpp6u. TO3W mpuMep NoKasea, 4Ye HUE CME SaMHTEPeCOBaHH
.

[0 TO3H BbHOpPOC. TesH JOCTaBKM e HY HaaT Bb3MOXHOCT Ia pasmvpiM
HaImA Thproscku obMen. Ho Toma ca nema, KOMTO mue Tpabsa ua

POy UM,

Ilpyrapa TOIOP XA BKOB: Hamsnuo CTOREIAM TOBa, KOETO
Kasa TYK rocropvy Mopo. Hue uepmMm Mranusi KaTo CUMHO Pa3BUTA WH-~

nyc'rpﬁa_rma pppxasa, CTpysa MM ce, 4e TA € Ha CeiMO MACTO B CBETA
no mpoMuUIUIeH rnoredMan, Cera aue 6pps0 pasBUBaAME HAWVTE IIPOND-
BONMTENHM CHIHM ¥ CME 3aHHTEPECOBAHMU 1a KylyBaMe 3aBOJU U ChOpPb- .
xenud or Viranmus u BApBaMe, de me HamepuM OnaronpHATHO pelICHUE,

HanspaMm ce, 4e BameTo nocemeHue me IOMOrHEe B TOBA OTHOICHUE,
ITpen sac crou emuH ronim sbnpoc. CTpysa Mu ce, e TOW CTOU ¥ NMPER
Bac. ToBa e, 4e Hue B o6JIacTTa HA TEXHONOTHATA U30CTaBaMeE OT
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aMepuxaHmmure. Hue He cMe sanosHaTH rnoapobHO ¢ aMepuKaHcKaTa
NPOMUIMTIEHOCT U TEXHONOTHA. HO Hie BUXHaMe XKaxeo cTasa B fnomwi,
KOATO MPUMAra ITMPOKO aMEPHKAHCKH TMUEHsWH. DpuH mpumMep, [penu
HAKONKO I'OIMHM NOCTPOMXME KPYIICH 33aBOJ 3& NMPOU3BOACTBO HA TOPOBE
BbB Bpana. Jlocrasen e ot Semruitcka Thproacka ¢upma, Ton Beye
patoru. B emvn TaxeB sason B Anonua paGorar 400 nymy, a y nac
1500. Bepostro u Bac By sanumabart Te3u npobdnemMu. .. ETo ¢ xakeu
pobneMu Hpe ce cﬁnblcm_aame. Eppoma uzocrasa 1,5 - 2 mom B

cpaBHeHMe ¢ AMepuka. Taxusa mpofneMu CTOAT U IpeR Hac ¥ npepn Bac. ..

Hue me xynysBaMe MallVHU ¥ ChOPhXEHKA OT Mrammsa, KOMTO cMATaMme sa
mobpu.

AJNO MOPO: Tosa ca u manm npobnemu. .. Hama s3anaya e

na DOCTUI'HEM BHUCOKO PABHMIIE HA TEXHONOTWATA U Ha BbPBUM B
KDaK C BpeMero. ..

dpyraps TOJIOP )KMBKOB : Bnaronapa sa NOCEMEHUETO U 32
6ecenara. VckaM ome BemHAX Na M3pasd HAINETO 33AOBOJCTBO OT
Bawero nocememe. Mona Bu npenafTe MOUTE W Ha ITPABUTEIICTBOTO
nosapaBy HA Banma MIHUCTLP-NPEnCcenaTen ¥ Ha BaweTo npaBUTEncTso.
Hue cMe yBepend, ye 1€ BbPBUM Hampel ¥, e me CK ChTPYIHUTMM.

ATHIO MOPO: Bnaropapa sa npuema.

e e b ey
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April 27th, 1970
/Stenographic Notes/

Today, the Prime Minister of the PR of Bulgaria,

Comrade Todor Zhivkov[1], received Mr. Aldo Moro[2],

Minister of Foreign Affairs of the Republic of Italy, who is paying an official visit
to our country. The meeting was attended by:

Ivan Bashev[3] - Minister of Foreign Affairs of the PR of Bulgaria;

Lambo Teolov[4] - Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the PR of
Bulgaria to Italy;

Parvan Chernev[5] - Head of Department IV at the Ministry of Foreign Affairs;

Giusepe Puri Purini[6] - Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Republic
of Italy to the PR of Bulgaria

Comrade Todor Zhivkov: This is your first visit to Bulgaria. We greatly appreciate your
coming to our country.

Aldo Moro: It is my pleasure to pay this visit because we think that in this world, that
is becoming smaller and more interconnected, our relations have to be strengthened.

Comrade Todor Zhivkov: Allow me, Mr. Minister, on behalf of the Bulgarian
government and on my part to welcome you wholeheartedly. | would like to express
our deep satisfaction and our profound conviction that this visit will contribute to the
further development of Bulgarian-Italian relations. We welcome you as a prominent
Italian statesman and as an outstanding scholar. We consider the current
development of our bilateral relations good and stable. We are satisfied with the
current development of Bulgarian-Italian relations. In general we consider them good
in the economic field as well as in the fields of trade, academic cooperation, culture,
tourism, etc. Of course, it could always be pointed out that there are other
opportunities which should be explored. In our case there are real opportunities for
further strengthening Bulgarian-Italian relations. As for us, we are interested in their
further development. We will be glad if Italy becomes the second largest Bulgarian
trade partner among the Western European countries. Nowadays FRG is yet the
leading trade partner.

Lambo Teolov: We have already surpassed Germany.

Comrade Todor Zhivkov: My information is slightly outdated. Then Italy has already
surpassed Germany. This is noteworthy. As for the international situation, we
consider it very controversial, but | would not like to interfere with the business of our
Foreign Minister by discussing these matters (Laughing). And also | risk saying
something in a non-diplomatic way. So, you are welcome in our country, feel yourself
at home. | drink to the health and success of Mr. Moro and the members of his
delegation as well as to bilateral friendship and cooperation.

Aldo Moro: Mr. Prime Minister, | would like to thank you for the invitation to visit your
country and for your courtesy now. | would also like to say that this visit is an
expression of our positive attitude to and interest in your country. What we greatly
value in your country, among other things, is the obvious development of all sectors
of your economic life. That is what made me accept your invitation to visit your
country. After the long governmental crisis, this is my first visit abroad. | am grateful
that you invited me and gave me the opportunity to make this visit at a time
convenient for me. | would also like to admit that our relations are good in all spheres
of life, but I also think there are great opportunities for further development. Making a
survey of our relations in all spheres of life, | came to the conclusions that there isn't



even a single sphere in which there is no cooperation between our countries. But as |
already mentioned, there are even greater opportunities that we will continue to
discuss in our talks with Mr. Bashev and later via our ambassadors, who have done
quite a lot for the development of our relations. A couple of days ago | visited your
pavilion at the fair in Milan, where | tasted your wine and cheese for the first time. |
had the chance to speak to your representative and was assured that our exchanges
are developing well and there are additional opportunities. We must now do more to
assist the realization of these new opportunities. There are projects for further
cooperation. | would like to say that as far as we are concerned, we shall discuss
these opportunities in great detail. We have signed a trade agreement, which ensures
the development of our relations.

As you said there are problems related to peaceful mutual coexistence and
cooperation in Europe. This is an issue we will be discussing in greater detail. We
consider bilateral relations very useful in the preparation of a wider European
meeting. | think that a new atmosphere has been created in Europe. Of course, not all
difficulties have been overcome. But we cannot deny the existence of an attempt
among the peoples and governments to come to know each other better. There is a
will and hope for the establishment of relations based on trust. Our trust has been
increasing and we must support it via concrete acts. We would like to extinguish all
dangerous war zones. We also consider a war out of the question. Peace is not
something passive. We have taken the appropriate route. We are all involved in a
competition and our actions are contributing towards achieving this common goal. |
consider the latter to be a contribution to the development of our contacts with all
countries and above all the ones that favor such a dialogue. This is actually a
dialogue about Europe and the world. Hence | am grateful for your invitation. | do
hope that this visit will be a step forward along the path of peaceful mutual
coexistence that can be very fertile.

Comrade Todor Zhivkov: We think that we might cooperate successfully with Italy, we
might cooperate to ensure peace in Europe. The issue of European security is an
enormous one. We think that a rational solution to this issue might be found, which
will be decisive for the development of the world, for avoiding a third world war,
which will definitely be a nuclear war. Second, we might cooperate successfully with
Italy in the region of the Balkans and the Mediterranean. Bulgaria is not a big country,
but fortunately or not, it is situated in the middle of the Balkan Peninsula and no
Balkan issue can be solved without it. Our country has proved many times that it
supports understanding between the Balkan countries. Peace on the Balkan Peninsula
can be achieved only if it is connected with peace in the Mediterranean and vice
versa-peace in the Mediterranean can be ensured only if there is peace in the
Balkans. These two things cannot be separated. And | believe that the talks with our
Minister of Foreign Affairs in this respect will be of mutual interest. We are interested
in close cooperation with you.

As far as our bilateral relations are concerned, it would be appropriate to discuss the
problem of their development on a qualitatively new basis. As state leaders and
public figures we have to be realists and know that the possibilities for further trade
development between our countries have been exhausted. Because the trade is now
unilateral to some extent. It is based on the import of machines and equipment from
Italy, which we are interested to continue in the future; and the export mainly of
agricultural products from our country. There obviously exists some kind of a
contradiction that must be overcome. How do we see the overcoming of this
contradiction? We must direct our efforts towards specialization, especially in the
sphere of industry. There should be an exchange of industrial products in both
directions, and also of machine-building products. Some circles in the Western
countries are not well informed and do not have an accurate perception of our
country. Bulgaria is viewed as some kind of agricultural country that, in spite of its
moving ahead, still remains agricultural. This perception is radically false. I will now
illustrate my opinion with a couple of facts. According to some data from the UN
Economic Committee, Bulgaria is first in the world according to some criteria and



second-after Japan, according to other. What | have in mind is the rate of
development. Another example: The volume of our export and import is higher in
general figures and per capita than the export and import of Romania, regardless that
Romania is bigger and richer in natural resources. The volume of our export and
import is higher than the export and import of Yugoslavia, in general figures and per
capita, regardless [of the fact] that Yugoslavia is bigger and richer in natural
resources. The volume of our export and import is higher than the export and import
of Greece and Turkey combined. This is Bulgaria.

Let's take electronics as an example. We signed agreements in the period 1971-1975
to export electronics valued at 700 million rubles to the Soviet Union.... Now we have
been working hard to open six electronics plants. This means that by the middle of
the year we will have 10 electronics plants.

I'm giving these examples not to praise our country-we are experiencing a lot of
difficulties and hardship. We, the present leaders of the state, are ordinary people.
What is most important is that Bulgaria is developing at a rapid rate. Today, in the
afternoon, a Plenum of the Central Committee of our party will be opened concerning
the development of the agricultural sector[7]. We will consider a gigantic
consolidation of the agricultural sector. Such a consolidation has never been
introduced in the world. There are isolated examples, however. We will introduce the
consolidation of the agriculture on the basis of its production.

So Bulgaria should not be underestimated. It is not a big country, its population is
about 8.5 million, yet we have one ambition-to catch up with the advanced countries.
I consider it a noble ambition. It goes without saying that a country that has set forth
such ambitions cannot be thinking of war. On the contrary, its foreign policy is
directed towards the elimination of war, towards the preservation of peace. To be
honest, we must admit that communism will rule in the world not by means of war. It
will win without a war. | have no intention to persuade you, | would just like to put
forth our main point. It is peace.

Aldo Moro: Mr. President, | would like to emphasize two things. We first of all consider
peace to be a global necessity. Hence there can be no peace in Europe, which is not
related to the peaceful conditions in the Mediterranean. Within this framework, we
agree with the idea about Bulgaria's role in the center of the Balkan Peninsula. |
would like to say that we appreciate Bulgaria's efforts to have good-neighborly
relations with the other Balkan countries. We also appreciate its contribution to
ensuring peace in the Eastern Mediterranean. But we will be discussing this issue with
Mr. Bashev.

The second thing | would like to dwell on is the fact that we appreciate Bulgaria's
efforts directed towards its economic development. You said your aim was to reach
the advanced countries. | would like to say that Italy is well developed in one of its
parts, in another-the southern part, it has to solve the same problems, as you have to
solve. So there is a mutual interest to exchange experience-and | consider
cooperation between us in this sphere of general interest. We can exchange
experience; can come to know each other better. | think that there is still some way
to develop our economic relations, there is the possibility to quantitatively and
qualitatively balance our exchange. The principle of liberalization that is our guiding
principle promotes the development of exchange of goods. | have already mentioned
some of the projects that have been worked out by the state economic units. They
are big projects that have to be examined. As for IRI[8] -it means supply of pipes. This
example proves our interest in this issue. This supply will give us an opportunity to
broaden our trade exchange. But these are issues that needed further examination.

Comrade Todor Zhivkov: | absolutely agree with what Mr. Moro said here. We value
Italy as a well-developed industrial country. | think that it occupies seventh place in



the world according to its industrial potential. We are quickly developing our
productive forces now and we are interested in buying plants and equipment from
Italy and we do believe that we will find a beneficial solution. | hope your visit will be
helpful in this respect. We are confronted with a big question. | think you are
confronted with it too. Namely that we are far behind the Americans in the field of
technology. We are not well acquainted with American industry and technology. But
we are well aware that what is happening in Japan widely applies American
technologies. Let me give you only one example. A couple of years ago an enormous
plant for fertilizer production was built in Vratza.[9] A Belgian trade company supplied
it. It is already working. There are 400 people working in such a plant in Japan, while
in our country their number is 1,500. You are probably also concerned with such
problems.... This is the essence of the problem that we are confronted with. Europe is
lagging behind America by 1.5 to 2 times. These are problems with which both you
and we are confronted.... We will be buying machines and equipment from Italy,
those we consider good.

Aldo Moro: These problems are ours as well....It is our task to achieve a higher level
of technology and to be in step with the times...

Comrade Todor Zhivkov: | thank you for your visit and for the talks we had. | would
once again like to express our pleasure with your visit. Please send both my and my
party government's greetings to your Prime minister and to your government. We are
convinced we will be going ahead and will cooperate.

Aldo Moro: Thank you for accepting me.

[Source: Central State Archive, Sofia, Fond 378-B, File 269; Translated by Dr. Rositza
Ishpekova, Edited by Dr. Jordan Baev, Momchil Metodiev, and Nancy L. Meyers]
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